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© F O E T H F a t a EN P R O S A 

mmm mi 
Cando se fala de eso do rexional ismo, 

i i ay unha verba que ten a v i r t ú dos fogue-
tes : estoupa. 

O estaio. cando colle de s ú p e t o , pon un 
p o u q u e r r e c h i ñ o de medo. 

Esa verba, t a m é n : ós que a col len pol-o 
rabo, ós que non-a entenden, t r a f ú l c a o s . 

Y-esa verba, unha das cumes d-este p r e i -
lo , que t r a i revoltos, co-as mans na chola, 
armando un rubumbio de m i l demos, ós ba-
ru l l e i ros tocadores do pandeiro p a t r i ó t i c o , 
-—moitos d-eles xornale i ros de c o m p a ñ í a s 
extranxeiras,—que se escoan nos asentos do 
Ruei ro dos ¡DSputados como si estiveran dei-
tados nos t r i c l i n i o s do pazo de L ó c u l o ; esa 
verba toda sentimento e r e d e n c i ó n que non 
pode atopar achego ni-acomodo nos seus 
c o r a z ó s d é grau de m i l l o ; esa verba alu-
meante que magoa os seus ol ios de toupeira, 
é a palabra "nac ional i smo" . 

" i N a z o n a l i s m o í " " ¡ S o b e r a n í a r e x i o n a l ! " 
j E i q u i do envolverse na bandei ra! ¡ E i q u i 
<áo chamar a berros por D o ñ a Sábe la a Cató
dica! ¡ E i q u i do ¡ b l a s f e m a v i ! fa r i sa ico! ¡E i 
q u i do soltar barballoadas a estilo e xei to 
de R o d r í g u e z V i g u r i no espiche dos Xogos 
de Pontevedra! Nunca tan espiche e nunca 
tan cousa de xogo, anque t e ñ a m o s que po-
fierlle en conta a orde de Besada, ó pasal-o 
t r o n . . . 

Y-eso ten que ser, ma l que lies pese: so
b e r a n í a r ex iona l ou nazonalismo; que a 
cousa é a mesma, digan o que quei ran eses 
a b o g a d i ñ o s , nados en Bizancio pol-as trazas, 
que non sayen das s ú a s disputas a c a d é m i -
c -s n i n cando ven que xa a chouza es tá ar
r e n d ó -

S o b e r a n í a r ex iona l porque soyo unha so
b e r a n í a r ex iona l pode crebar esa cadea que 
sai do Min is te r io da G o b e r n a c i ó n e de xefe 

mmmm 
Por Ramón Cabanillas 

p o l í t i c o en xefe p o l í t i c o e de alcalde en al
calde va i agri l loando vilas y-aldeas; esa ca
dea que. como d ixo un dos homes mais 
grandes do sigro dezanove, o cen veces i lus
tre P i y Margal l , t r o n z a r á , ó crebarse, a ca
beza da besta a p o c a l í p t i c a , do caciquismo 
r u i n que nos atormenta, que nos asoballa, 
que nos ro í e que nos abafa. 

Unha s o b e r a n í a que consinta frorecer a 
nosa Fala, esta fala f o n t i ñ a de ágoa erara 
que rega os agros do lenguaxe de vintaunha 
r e p ú b r i c a s ; esta fala canteira d - e n t r a ñ a s 
alumeantes, sempre aberta, de onde un d ía 
y-outro d ía a r r inca a l ingoa. de Gástela esas 
pedras bri ladoras, esas verbas de milagro, 
con que se adreza e se viste de gala e se 
remoza, y-á que ten que adourar de xoenllos, 
si no-é descastada, pois, si d-ela arrenegase, 
a r r e n e g a r í a de s ú a nai . 

Unha s o b e r a n í a que nos traya. co-a des-
c e n t r a l i z a c i ó n adeministrat iva, dereito e 
forza pra asental-os coneexos sobre da pe-
dra firme da m u n i c i p a l i z a c i ó n dos servicios 
p i í b r i c o s ; p ra faguer veredas e trens e ca-
m i ñ o s ; p ra pobrar montes é r í o s , atallando 
a roubacha dos bens do c o m ú n ; p ra guindar 
co-esas leises sobre da p r o p i e d á , fcitas con 
esquencimento c r i m i n a l dos nosos eidos e 
das nosas costumes, o r ixe noxento d-este 
t rapal le i ro tecer e destecer de r e á s ordes, 
regramentos e sentencias; p ra erguel-as •ve-
lias industr ias , prantar as que nos fan falla 
y -abr i r y-afondar n-esta nosa t é r r a que gar
da no sen seo, c-o agarimo y-o amor d-unha 
nai aferradora, tesouros ahondo pra facel-
as nosas chouzas homildes, como oxe, p ro 
l impas, sans e r idoras ; e p ra elexir , ó noso 
xeito, l i b r e e leyalmente, s in que n-elo pe
ñ a n as mans marru l le i ras os Minis t ros de 
M a d r í ni-a C a c i q u í a tol ledora , personeiros 

y-apoderados da forteza mora l y-os valen-
tes arranques de Pedro P a d r ó n . 

Unha s o b e r a n í a que nos deya fío e tempo 
pra darl le remate compr ido o entrampa-
Hado pre i to dos foros, acabando, d-unha 
vez pra sempre, co-eses prorrateos, pais do» 
maores l a d r o í z o s , que fo ron unha vergonza 
no sigro dezanove e son, no sigro v in te , 
unha vergonza y-un c r ime ; pra pasal-o ara
do por r iba d-esas D i p u t a c i ó s p r o v i n c i á s , 
cobas de... "prevar icadores"—]ou, Sari U r -
zaiz!—; pra atoparlle remedeo á vella e 
fonda fer ida da e m i g r a c i ó n que con tanta 
n e c e s i d á es tá pedindo unha m e d i c i ñ a mi la -
greira ; e pra, atallando a sangre que corre 
a b o r b o t ó s , p o ñ e l - a s mans n-esas dúas la
cras, tan m a x í s t r a l m e n t e postas o descuber-
to pol-o mestre adourado, Rodrigo Sauz: 
arrendamento de t é r r a s y-amanse de va l -
dios. 

E pois esto é o c o m e n z ó da r i s t ra de as
p i r a d o s e de queixas, ¿ n o n traballaremos 
con fé viva? ¿ n o - h a y ahondo pra ar r incar-
nos o c o r a z ó n do peito e p o ñ e l o sobre do 
altar da nosa Terra? 

Gambados. 

FEITOS E COUSAS 

POLO MÉDICO D'O POBO 
A sort^l do m é d i c o Alegre i n t r e s ó u e i n -

tresa a í n d a a Galicia in te i ra ; mais nos d í a s 
derradeiros a c a m p a ñ a en favore da sua l i -
bertade, f íxose tan intensa, s ín t e se tan de-
goiradora como s'o fei to tivese eiqui , nos 
nosos eidos, o seu escenario. 

Ista autitude é ben merecente de seré co-
necida de todol-os h e s p a ñ o l e s que nos co i -
den ó marxe da v ida i b é r i c a ; e a í n d a mais 
d'aqueles bos galegos que levan un cadaleito 
no c o r a z ó n e a yalma fei ta anacos. 

Un pobo que chora y-asenlla m a n c i ñ a 
pr 'os males a l íeos , praut ica a mais outa das 
virtudes, faise d i ñ o de sí mesmo, qu ' é a ver-
da d i re i ta da sua l i b e r a c i ó n . 

Nos sabemol-o b e n : a v ida y-a l ibertade 
d'un homei honrado, va l mais que todal-as 
eisistencias xuntas dos labercos da p o l í t i c a . 



A NOSA T E R R A 

CADRO BRANCO 

•Í...Conten con nos, ^Os Amigos da 
Falat , en canto lies poidamos axudar á 
res t au razón da y-alma coleitiva gallega 
que s'encerra no sea ademirabre idioma 
que todos adeprendimos nos versos de 
Rosal ía Castro. 

FRANCISCO CAMBÓ.» 

F á l a m e n'esa l ingua melos iña 
que celestiales a r m o n í a s ten; . 
f á l ame no lenguaxe da t e r r iña 
s'e que me queres ven... 

V. LAMAS CARVALLAL. 

gavillantes de facendas, l a d r ó s do honore e 
das concencias. 

Matare a un home non 'é un crime, sempre. 
Subrimouse ó soldado que mata e morre 

defendendo á sua patr ia , á sua matr ia , á sua 
fami l ia y-ó seu fogare; e s c ú l p a s e e p e r d ó n a 
se ó que1 « l a t a po r conservare a sua eisisten-
cia que perigra didiante da man d'un c r i m i 
nal ; no nome sacro da xust icia , mata o ver
dugo. 

Matare, quer pode se ré unha parola atei-
gada de vinga e salvaxismo, ben un verbo 
cheo de valore c ív i co , acuguladp de v i r tude 
cibdadana. 

O m é d i c o d'O.'Pobo non é u n . c r i m i n a l cal-
quera. N-unha n a z ó n onde o Caciquismo 
mais desenfreado ten c l avada de cote a sua 
pouta s a n g u i ñ e n t a nos f ro i tos do trabal lo 
honrado^ y-a afunde a f ami l i a na fame e na 
vergonza, s in migalla de pudore n i n rafa de 
remorso, á d ic i s ión afouta d'aquel p r o b é 
m é d i c o , ten atenuantes exemprares. 

A protesta dos galegos ten, pois, de r u b i -
re as turmas do podere por r i ba da de toda 
H e s p a ñ a . 

Nosoutros mais que n i n g u i é n conecemos M 
v ivimos a eterna traxedia d'O Pobo, que gra
vea a cotio sobre dós~nosos eidos, p r e ñ a d a 
de mouras xenreiras, n'espera d'unhos pel
los rexos e varudos que t roquen de pescozo 
as argolas. 

A fidalguia galega ten de se ré sabida ñ a s 
cha i í z adas de Gástela. Ela d i ra l le coma e iqu í 
cobizamos que H e s p a ñ a toda nos oya t a m é n , 
e nos respete. 

D'hoxe en diante, a voz da vella e honrada 
Suevia—^mais aldraxada canto mais fidalga— 
base d'erguere sempre para qu'a xust icia se 
cumpra. 

Pois sintimos fondonisimamente a dor das 
nosas m á g o a s , axudemos a cural-as dos mais. 

O amore r id ime- E ha i que sementare 
amore pra recollere agarimos. 

ÍD'O Pobo vennos unha l e i c ión porveitosa. 
No meu peito galego non . m i ñ a n os i s t in -

tos cr iminales ; denantes t e ñ o unha fe cega 
na m i s i ó n ergueita do E n s e ñ o e da Educa
c ión . Quero ve ré a m i ñ a t é r r a , p r ó m e da cul
tura e do ben, c a m i ñ o da sua espellante l i -
bertade. 

Mais, p r ime i ro qu'un pobo de malpocados, 
xunguidos á t i r a n í a sin pan n i n d i re i to . de
sexo—s'a r azón os aluma—vel-os cumprido'-
res da xust icia horfa . 

Certos probremas achaense someutes Con 
pulso firme, a ollada serea e moi to c o r a z ó n . 

Compostela VICTORIANO TAIBO. 

B A N D E I R A Y-ARMA 

A BROSA D E T R E S PIOS 
"Como eu digo sem-

pr 'a verdade, t e ñ o que 
decila oxe, ' da que IFes 

- . doya a a lgús , y-atacare ó 
Caciquismo da benefai-
c ión que c a p á a vontade 
dos pobos. Os benfeito-
res das c i b d á d e s debe
r í a m o s chamarl les , en 
xust icia, malfeitores da 
d i n i d á popular . 

Os ú n e c o s benfeitores, 
• os verdadeiros, os ade-

mirabres, non vos son 
isos que donan pedras, 
r ú a s y-edificios, senon os 
que forxan vontades, os 
que fan c i b d a d a n í a , os 
q u e dan inte l ixencia 
y-endereitan os pobos. 
Ós outros, c'os seus ben-
ficios e favores, non fan 
senon e m p u t a ñ a r a d i 
n i d á . " 

Esto d ixo, f a i pouco, o s i ñ o r Casares 
Quiroga, un dos p r ime i ros e dos mais cultos 
oradores da nosa t é r r a ; un dos mozos de 
maor val imento e de freba mais a r i s t ó c r a t a 
no sentido da intelectualidade, que p o i d é r a -
mos s i ñ a l a r na x e n e r a c i ó n qu'agora lo i ta . 
Y-esto é o Evanxelio. Como si d i x é r a m o s , a 
pedra fondamental na que temos qu'apoyare 
todal-as nosas porpagandas. Falou un d ía 
D'Annunzio da brosa de tres f íos, re f i r ín-
dose á raza latina- Pois o noso i d e a r í u m ta- , 
m é n ten que se ré unha brosa de tres f íos, ou 
empregando o s imile de Curros, unha frecha 
tr iangular . Y-eses f íos , esas caras do t r i á n 
gulo, corresponden á l ingua, os pfobremas 
e c o n ó m i c o s y-o a n t i b e n e f e i c i o n i s í n ó . O em-
prego da l ingua, i r á vertebrando pouco a 
ppuco as arelas galleguistas n'unha forte 
concencia coleitiva, a té c h e g á r e o despraza-
mento a u t o m á t i c o do cuneirismo. O estudio 
dos nosos probremas e c o n ó m i c o s , a l u m e a r á 
os hourizontes do p o r v i r rexional , facendo 
ver erara a comenencia de nacionalizare as 
nosas cousas. O mater ia l y-o espiri tual afun-
d í n d o s e n 'unha sola l i ña . E pol-o derradeiro, 
o antibenefeicionismo, p e ñ é r a n o s en condi-
ciós d'espertare a c i b d a d a n í a nos peitos de 
todos, xenerando a forza de vontade qu'oxe 
nos falla. 

Os pobos gallegos fan ído los d'aqueles po
l í t icos que poden escamotear os cartos da 
nazón , pol-a sua influenza, f a c é n d o o s correr 
—a " c a n a l i z a c i ó n " de que falou U r z á i z — p o l 
os regos dos cacicatos nos que reinan e 
t runfan, atendendo ó favor antes qu'o i n t r é s 
xeneral. Pobo que non t e ñ a d'esta cías de 
po l í t i cos , , pobo mor to , inda qu'as suas condi-
c iós n á t u r á s esixan de xust ic ia a p r o t e i c i ó n 
do Estado. E cando eses p o l í t i c o s morren , os 
pobos qu'adicaran n'eles, como en abreva-
turas p e r s ó n a e s , a sua vontade coleit iva, son 
pobos mortos, pobos desorentados, perdidos. 
¿ G r u ñ a , Lugo, C ú r e n s e , Pontevedra, Santia
go, Fer ro l , Vigo? Todos o mesmo. 

Todos acostumados a recibi l-o mais ou o 
menos, do Poder central , sin p e ñ e r e n nada 
da sua parte—noso eterno cativo costume 
que ten por o r ixen á falla d ' eduCación c i 
v i l—• , andan, logo que perden aqueles p o l i -
ticos nos que repousaban, com'as r á n s da fá
bula que p e d í a n r e í , p id indo e buscando o 
e n t r ó n i z a m e n t o d é no vos caciques que lies 
dian todo feito, sin crebadeiros de cabeza 
n in traballos coleit ivos. Con organizare xan-
tares e toda c lás de festas y-omenaxes ós po
l í t i cos centralistas que chegan a nosa t é r r a , 
c r é n ter xa feito canto ha i que. f a c e r é . 

CADRO MOURO 

Daquella, por lo que me dijistes, ten
deremos cahlar el gallego. ¡Ay yo no te 
quiero eso que tés cosa mol fea; a d e m á s , 
no te hay quien te me quite de dentro dé 
la cabeza que lo p rá t i co y lo que hace no 
pasar desapercibido resulta este castella
no tan bonito, que si marchamos de Ga
licia h a r á que río haiga nadie que conoz
ca que somos gallegos. ¡Y pensar que 
nuestros p a p á s en casa te hablaban ga
llego y nos h a c í a n hablarlo! Ves apren
diendo, que se-te les ocurre cada cosa á 
las gentes doy. Por desavegosas las col
g a r í a duna chiminea. 

(O castelano que empregan moitos ene
migos da f ala.) 

Logo, v e ñ e n os d e s e n g a ñ o s , porqu'os p o l í 
ticos agasallados responden os agasallos que 
se lies fan,, donando cartos pra un edificio, 
pra unha obra i l l ada e concedendo empregos 
i n d i v i d u á s , p ro non mais. Compracen os se
ñ o r i t o s das vilas. Mais á p o b r á c i ó n r ú s t e c a , 
escrava do senoritazgo c i b d a d á n , ó pobo la-
brego, d é i x a n n o a vei ra da sua influenza. 
Y-en Galicia, as c i b d á d e s non son nada, y-o 
Campo eyo todo. D^eiquí devén noso atraso, 
nosa probeza, nosa incu l tu ra de servos. 

Esto d e c í m o l o a té oxe m o \ poneos; esto 
témol-o que facer chegar o pobo? c h a n t á n -
doo c'o a frecha da verdade nos c o r a z ó n s ga
llegos. Esto non se esquirbe, c u á s e q u e , en 
n i n g ú n bo l e t í n da nosa t é r r a , porque non h a i 
n i n g ú n b o l e t í n anfr'os nosos que sexa inde-
pendente, impresoal , que non resulte i s t ru -
mento do cacique A ou B. E pra qu'estas ver-
d á s s'espallen a eito, p ra qu'estas cousas s ' im-
p o ñ a n , a b r í n d o s e c a m i ñ o , t a i falla soster p o l 
os bos gallegos boletins coma iste. 

Namentras eisi non se creya, Galicia s e r á 
pa t r imon io de catro r o m á n t i c o s dinos, e Ca-
ciquia, esto qae chamamos Lugo, Gruña , C ú 
rense e Pontevedra. Unhas manchas d'apa-
rente progreso ñ a s c i b d á d e s e vi las ; un de
serto d ' e u r o p e í s m o na c a m p í a e n'aldeia. 
Probezav e s c r a v i t ú , serv i l i smo: un ben de 
Dios p r ' o l i g a r q u í a . As " t é r r a s baixas", de 
que falou Gabriel Maura, que lamben como 
cas cativos as m á u s do deputado que ;lles da 
un estanco, un aramio te legráf ico, un cami
ño vecinal , crendo qu'o deputado fixo cousa 
maor que c u m p r i r c'o mais cativo anaco das 
suas obrigas; crendo qu'o deputado é p r a 
qu'o s irvan e non p ra s e r v i r é . Estos l ó s t r e -
gos d ' e s c r a v í t ú v e r g o ñ e n t a , de fal la d'educa-
f i ón c i b d a d á n , aiurhean de cotio as colünas; 
dos nosos x o r n á s . Y-é C a t a l u ñ a — o n d e non 
hai n i n menistros, n i n subsecretarios, n i n 
raenistrables,—o v ivo exempro que debemos 
amostrare adoito. 

Sabere o que nos c o n v é n e c o n ó m i c a m e n t e , 
facer r a z ó n d'esfa comenencia, e xa saben-
de e razonando, p e d i r é , esixire en gallego— 
maneira de chegar á u n i ó n espritualizada—, 
e iqu í tedes a crave da nosa r e d e n c i ó n . ¿ H á í 
outra? 

Ergamos, pois, po r r i ba das nosas cabezas 
esta brosa de tres f íos , bandeira de fer ro , 
deixando no chan esquecidas as) bandeiras 
de-trapo. As bandeiras de trapo son a nega
c ión da vontade; v á n s e c'o vento que reina. 
A bandeira de ferro , bandeira y-arma, sem
pre e s t a r á fixa, como un í n d i c e que s i ñ a l a o 
c a m i ñ o redentor. 

A. V I L A R P O N T E 



A NOSA TERRA 

As l e i c iós que hasta oxe v i ñ e r o n d á n d o s e 
na escola que na Academia Gallega s o s t e ñ e n 
os "Amigos da fa la" , non t i ñ a n necesidade 
de seren pubricadas, porque a q u é l a s refe
r í a n s e ás pr imeiras partes da o r a c i ó n — a r 
t i c u l o , nome, adxetivo e pronome—que pol-a 
sua sinxeleza son retidas f á c i l m e n t e na me
moria-

Mais agora deuse c o m e n z ó ao estudio dos 
verbes, e coidamos que, pol-a sua impor t an 
cia, e po r non estaren estudiados d'abondo 
nos traballos filolóxicos e g r a m a t i c á s i m 
prentadas—todas elas dinas de seren gaba-
das i nda que incb'mpretas nesta parte do 
noso id ioma, cando non equivocadas—, é de 
moi ta comenencia o darmos á conocer o 
noso humi lde labor p ra que poida se ré gar-
dado pol-os d i s c ípu lo s da nosa escola e ser-
v i r e de g o b e r n ó , si é que sirve, aos non es
colantes. 

D'este xeito^ espallamos mais o labor pa
t r i ó t i c o , p ra que ñ a s almas gallegas se afin
que fortemente a ci'enza de que, nesta par te 
esencial do noso idioma, como en outras, se
g ú n teremos o c a s i ó n de demostrare, non te
mos p o r q u é sentir cubiza pol-os demais, 
p o r perfeitos e fachendosos que seian. 

Yerbe regular : FALAR.—iRadical , F A L 

T MODO I N D I C A T I V O 
PRESENTE 

E u fa lo 
T i falas 
E l fala 

Nos falamos 
Vos falades 
E l es f alan 

PASADO IMPERFEITO 

E u falaba Nos f a l á b a m e o s 
T i falabas Vos f a l á b a d e s 
E l f alaba Eles falaban 

PASADO PERFEITO 

E u falei Nos falamos 
T i falache ou fa- Vos f a l á s t edes ou 

[laches [ f a l á c h e d e s 
E l fa lou Eles falaron ou fa-

[lano 
PASADO MAIS QUE PERFEiTO 

E u fa lara (Nlos f a l á r a m o s 
T i falaras Vos f a l á r e d e s 
E l falara Elesfa laran 

FUTURO IMPERFEITO 

E u f al arel 
T i f a l a r á s 
E l f a l a r á 

Nos falaremos 
Vos f a l á r e d e s 
Eles f a l a r á n 

FUTURO PERFEITO 
E u te re i falado Nos teremos falado 
T i t e r á s falado Vos teredes falado 
E l t e r á falado Eles t e r á n falado 

MODO I M P E R A T I V O 
Fala t i . 
Fale vostede. 

i Fa la i ou falade vos. 
Falen vostedes. 

MODO SUBXUNTIVO 

PRESENTE 
E u fale Nos falemos 
T i fales Vos faledes 
E l fale Eles fa len 

PASADO IMPERFEITO 
E u falara, f a l a r í a , falase. 
T i falaras, f a l a r í a s , falases. 
E l falara, f a l a r í a , falase. 
Nos f a l á r a m o s , f a l a r í a m o s , f a l á s e m o s . 
Vos f a l á r e d e s , f a l a r í a d e s , f a l á s e d e s 
Eles fa laran , f a l a r í a n , falasen. 

PASADO PERFEITO 
E u t i ñ a falado Nos tifiamos falado 
T i tifias falado Vos t i ñ a d e s fa lado 
E l t i ñ a falado Eles t if ian falado 

PASADO MAIS QUE PERFEITO 
Eu t ivera , teria, tivese falado. 
T i tiveras, t e r í a s , tiveses falado. 
E l t ivera, t e r í a , tivese falado. 
Nos t i v é r a m o s , t e r í a m o s , t i vé semos falado. 
Vos t i v é r a d e s , t e r í a d e s , ü v é s e d e s falado. 
Eles t iveran, ter ian, tivesen falado. 

FUTURO IMPERFEITO 
E u t ivere falado Nos t i v é r e m o s falado 
T i tiveres falado Vos t i v é r e d e s falado 
E l t ivere falado Eles t iveren falado 

MODO I N F I N I T I V O 
IMPBRSOAL 

Falar. 
P E R S O'A L 

Falar eu. 
Falares t i . 
Falarmos nos, 
Falardes vos. 
Falares eles. 

Prssente; xe rund io : Falando. 
Pasado; p a r t i c i p i o : Falado. 

NOTAS • 
Os pronomes nos, vos, él, eles, p ó d e n s e la

men d i c i r : nosoutros - nosoutras, vosoutros-
vosoutras, i l , i/es. 

A c o n x u g a c i ó n que aqu í damos ao pasado 
mais que perfeito de subxuntivo, e a verda-
deira no gallego. T a m é n se pode facer, inda 
que non é tan enxebre, co verbe haber, d i -
c á n d o : eu houbera, haberla, houbese falado, 
e t c é t e r a . O l ex í t imo auxi l ia r p ra estes lem
pos compostos, é ó verbe ter. 

No pasado imperfei to e no pasado mais 
que perfei to do modo ind ica t ivo , facemos 
e s d r ú x u l a s as formas da p r i m e i r a e segunda 
persoas do prUral , así decimos f a l á b a m o s , fa
l á b a d e s , etc, en lugar de f a l á b á m o s , f a l a b á -
des. Todol-os antecedentes recollidos, o uso 
en grande parte do p a í s pol-os que ben fa-
lan , decideunos a facel-os e sd rúxu los -

Pol a nosa disgracia, o noso id ioma es tá 
m o i l ixado pol-o uso dos nosos labregos, e 
ha i que ter coidado na escolleita que entre 
d'eles se faga. Porque eles digan^ f r á b i c a , 
auja, s u b i a b á m o s , co l l i abámos , juevos e ou-
tras cousas do mesmo xeito, non podemos 
n i n debemos imí t a lo s . Con un pouco de ten
tó , d'estudio e amor pol-a nosa l ingua, ben 
podemos escoller, no medio do a l u v i ó n que 
a i n x u r i a dos lempos puxo no noso c a m i ñ o , 
o puro e br i lan te ouro da nosa nobre e doce 
fala . ( C o n t i n u a r á ) . 

V E R B A S b E Pl nflRQflLL 

(NO 15 ANIVERSARIO DA SUA MORTE) 
" A verdadeira a u t o n o m í a non'a queremos 

senon os rexionalistas y^os federaes." 
"Pobo dereito mun ic ipa l e m p r i n c i p i o u a 

l ex i s l ac ión de todol-os pobos, e ainda nos 
tempos pretos a nos, por leises municipaes 
rexironse cibdades e v i l a s " 

" ¡ C a t a l a n i s t a s ! Vos sodes, coma nos, ver-
dadeiros amantes da pa t r ia . " 

• 
Esto d ixo aquel nobre e sereo pensador. 

¡Y-o seu d e s c í p u l o Salvatella, federal, cata
l á n , faise centralista e deputado andaluz, 
pol-o ar t igo 29! ¡Qué tempos! 

Nos romances, ñ a s comedias, en canto 
l i b ro e papel e m p r é n t a s e na E s p a ñ a que 
fale dos gallegos—salvo e x c e u c i ó s — p ó n s e -
nos como xente r u i n ; coma que non ten ou-
t ro i n t e r é s que a cobiza dos cartos, e pra 
conseguilos a b á i x á s e a todal-as o c u p a c i ó s 
non soilo humildes senon hastra ás vergo-
fiosas; esquence os mais agarimosos e le ía
les deberes. Pra os gallegos non ha i amigos, 
nen p á r e n l e s , nen sentimento do ben, da 
xustiza, da beleza... soilo unha a m b i c i ó n , 
soilo un vehemente desexo de amontoar car-
tos hastra ter unha morea m o i grande, m o i 
grande-

Tampouco sabemos falar. Esta nosa fala 
me los iña , tenra, doce, é unha l inguaxe ho* 
r r i v e l , somellante ao ladrar dos cas; rema
tamos todol-os verbes con u ; moi ta u na 
nosa fala, coma vocal domefiante, que dá 
mais aspeito cazurro e tosco ao personaxe 
e f a i r i r á xente que lé ou escoita as burra
das que adoitan d ic i re os gallegos pintados 
pol-os li teratos cas t e l áns . 

Sempre que vén ás m i ñ a s mans un l i b r o 
ou l ibre to d'estes á que me refiro, que é mo i 
a miudo porque dendes que se f ixo a u n i ó n 
de todal-as r e x i ó s peninsulares p r ' a c ó cuá-
seque todol-os esquirtores non gallegos t r á -
tannos do mesmo xeito, o contristamento 
enche o meu c o r a z ó n . 

Mais, digo eu cavilando n-esto. ¿ N o n se
remos nos os p r imei ros culpabres? Se xa 
no tempo de Cervantes d i c í a n pestes dos ga
llegos, se os gallegos fomos sempre aldra-
xados na E s p a ñ a e pol-a sua in f ruenc ia en 
todo o mundo ¿ p o r qué Galicia enteira non 
volveu pol-a sua sona? ¿ Q u é fixeron os mais 
dos nosos literatos? Qué todol-os bornes de 
valimento que en Galicia houbo? Us renegar 
da sua patr ia , outros esquencel-a sua fala . . . 
todos con t r ibu i r p ra que Galicia s'afonde 
cada ves mais, en ves d'axudaren aos pon
eos verdadeiros gallegos que a xente alcu-
mou de tolos, que fo ron vefados. 

¡Ga l i c i a ! ¡Ga l ic ia ! Sermos gallegos é o p i r -
meiro que debemos facer; amal-a nosa" té 
r ra , e ter de cotio o pensamento n-ela p ra 
p o ñ e r m o s as nosas mas, a nosa in te l ixencia , 
o c o r a z ó n , ao seu servizo. Sermos gallegos 
e pregoalo; d í c i r onde queira que nos ato-
pernos, en Espafia ou fora, que somos ga
llegos: non impor ta se da Crufia, de Lugo 
ou Vigo, n o n : "gallegos", que Galicia é a 
t é r r a de todos nos, a nosa verdadeira, ú n i 
ca nai . E sexa a. nosa fala a mel lor marca 
da nosa procedencia e ataxenta que nos te-
fia cinguido a todos en espfitual aperta. 

Que se somos verdadeiramente gallegos, 
a gror ia que os nosos grandes homes po idan 
recoller ha beneficial-a I e r r a ; as nosas le
tras darannos a c o ñ o c e r tal e coma somos, 
non coma nos p in tan os estranos; e a t r i s -
teira e cativa lenda do t ipo gallego i r á s e 
e s v a í n d o com'a b r é t e m a ao morno equeci-
mento das r a y ó l a s do sol, que s e r á n-este 
caso un sol de xust icia imposta pol-os que 
podemos e d e b é m o l a facer, que xa é t empo: 
por todol-os gallegos. 

L . D E SERGUDE. 

Inda está po r f a c e r é un inventar io c ó m 
prelo., no que sexa posibre, dos aldraxes 
h i s t ó r i c o s c'os que a Galicia h o n r á r o n n a an
tros pobos -ou n a z ó n s i b é r i c a s — e m p r e g u e -
mos a frase de G r a c i á n . — E s t e inventar io v i -
molo facendo nos, pouco a pouco. E p u b r i -
c a r é m o l o a x i ñ a . Tefiamos moi to amore. P ro 
o amor sin'o odio, pouco val . Mais amaron 
os que mais odiaron. 10 od io—dixo Le Ron 
—-e o lume alceso dos grandes apostolados. 
Amores e odios son as á a s dos e s p í r i t o s no-
bres.—N. DA R. 



A NOSA T E R R A 

Yerbas da nova inteleitualidade 
F A L A R Y-ESGRIiBIR E N SALEGO, COMO 

SEIPAMOS 
A q u í me tedes, pesaroso e triste por non 

corresponder a intensidade do momento ; 
ledo e venturoso, xa que por m o i mal que 
fale, sempre me alumearia o lós t rego do 
ideal que nos xunta hoxe, e que dend' an
t año latexa n-o noso corazón-

Escribo en galego, e escribo mal . ¡ Q u é 
queredes!... Nunca hastra hoxe escribin. Xa-
m á i s mo ens iña i ' on n i n eu me procupe i dó 
deprender! E agora, p r e g ú n t o b o s : s i podo 
e s c r i b i r — m d , todo o m a l que vés queirades 
-—no id ioma que non d e p r e n d í n ñ a s escolas, 
nos e p í t o m e s n i n nos dizonarios ¿n ' é ver-
dade qu'isa l ingua debe ter r a í c e s m o i fon 
das no meu peito, na y-alma da m i ñ a raza 
cando non-a enterraron p ra sempre os aban
donos á l teos e os propios? ¿N 'é verdade qu ' 
ese id ioma é unha r e a l i d á for te e latexante 
que nos temos esque^cida, p ro que v ive no 
noso esprito e que ten q u ' e s n a q u í z a r a lousa 
qu'o cobre, sempre que fagamos ensarnen de 
concencia e nos d i s p o ñ a m o s á recontar e 
c r ibar os valores que f o r m a n o edificio da 
cul tura, e as espranzas da raza?... 

A r e d i m i r este id ioma do aldraxe que del 
fan , non os a l íeos , que non sinten n i n pen-
san n é l e non t e ñ e n por qué es t ímalo (bds-
tá ra l l e s si acaso gardarl le os respetos debi
dos), s inon os propios, qu izá i s nosoutros 
mesmos, e n c a m í n a s e a "Hirmandade^ dos 
Amigos da Fa l a" ; e com'o id ioma é sempre 
verbo d 'un mundo de pensamentos e sen t í -
mentos, diferente dos outros no seu molde 
pol-o menos, a chamada pra defensa do 
id ioma esquecido, é, p r i m e i r a m e n t é , un re-
queremento de ensamen de concencia rexio-
n a l 

!u A CONCENCIA DO NOSO PECADO 

O p r ime i ro , é ser xustos; non votar a ou
tros a culpa dos nosos pecados. T e ñ e n d ' 
ahondo eos seus. 

N-a í xentes m á i s despreciabres qu'esas 
que n i n siquera t e ñ e n va l en t í a pra respon
der dos seus propios autos- Nada tan p r o b é , 
n i n tan i nú t i l com'un d'eses m ó c e l e s que 
pecan, non p o r que lie lo p ida o corpo e a 
y-alma abrasados pol-o fogo das humanas 
p a s i ó n s , senon por que lies manda un com-
p a ñ e i r o . As n a i s — ¡ p o b r e s e benditas n a í s ! 
'—teñen a gran disculpa pr'os pecados do 
f i l io e d i n : " E un santo; e un bocado de 
pan ; faise dé l o que se q u é r ; d o m e á r o n n o 
as c o m p a ñ a s " . . . ' E s t e santo non é da m i ñ a 
d e v o c i ó n . Na loi ta da v ida m o r d e r á a t é r r a . 
Non nos sirve. Queremos o mozo que diga: 
" S í , pequei porque qu ixen ; non f u n un xu -
ffuete de n i n g u é n ; a m i ñ a voluntade apasio
nada f o i a estrela—boa ou mala—que me 
g u i ó u " . . . Este rapaz, p o d e r á un d í a encami
narse pol-as v ías do arrepent imento; pode 
reut i f icar ; é un c a r á u t e r ; m á i s c raro : é un 
home.. . O outro, é un farrapo—que c h e g a r á 
a santo s'o meten baixo un f a n a l ; pero que 
non sirve p r a vida. 

O mesmo lies pasa as r e x i ó n s . . . ¿Qu 'é eso 
de votarl le a outras a culpa dos nosos ma
les? ¿Qué fixemos n ó s pr 'os remediar? ¿Yi-
vimos qu izá i s ó marxen do resto da n a c i ó n , 
s in ter culpa do fracaso de todos! . . . ¿A ca
tá s t ro fe do 98, o parlamentarismo, o caci
quismo, o centralismo son al íeos a Galicia e 
os galegos? ¿ N o n gobernaron galego» a na
c ión , e f íxeron leis centralistas e contrarias 
os nosos intereses, a ñ o s a hestoria, o noso 
m a ñ á n ? . . . ¿ N o n ríxen hoxe as mesmas leis 
a q u í qu'en C a t a l u ñ a , e a l í h a i outra v ida e 
outros homesT... ¿ N o n é certo qu'o mesmo 
centralismo, s i o exprota unha r e x i ó n no 

seu provei to , i m p o ñ é n d o s e as outras, p ó -
delle ser m o i sustancioso? 

Amigos da fala, numerados de Galicia: 
non votedes á xente de fo r a culpas que non 
t e ñ e n . Todos axudamos á a fundi r á E s p a ñ a ; 
n-a i leis que nos favorezan, porque n ó s no 
ihts soupemos facer, n i n mandar qu'as fixe-
se quen d e b í a ; estando vivo o sentido rexio-
nal , as leis r e c o n ó c e n n o de contado p o r ben 
ou por mal . E h í tedes a M a n c o m u n i d á ca tá -
lana; ¿ q u é se fixo a q u í ? . . . 

T e ñ a m o s concencia do noso pecado. N o n 
fagamos com'os nenos que se disculpan co 
h i r m á n ausente, p ra que non lies peguen. 
Naide m á i s que n ó s ten culpa do que nos 
pasa; naide m á i s qu'o noso t r ába l lo nos ha 
de salvar. E s i non d e c í d e m e : ¿a q u é n votá-
mol-a culpa do abandono impiedoso en que 
deixamos o idioma? ¿Qué xigante nol-o ten 
encantado?... Pois o mesmo nos sucede con 
todo. 

Non esperemos a s a l v a c i ó n dos Deputa-
dos, ou da real o r d é : os Deputados e as ar
des do R e í , ñ o n poden reformar á v ida d 'un 
pobo c-unha f i rma. Somos n ó s , os culpabres, 
e os que temos que conquistar o cume e cra-
var n ' é l ó p e n d ó n da Vitoria. 

Comecemos p o r ter concencia do pecado 
—abandono, encol lemento, c u q u e r í a , lan-
graneria po r a r r o a s — q u ' é o i n t ro i t o do arre
pentimento- Se pensades qu'os culpabres son 
outros, seguiredes na indi ferencia agardan
do qu'os outros remedien o ma l que pensa
mos que nos f ixeron. 

L . PORTEIRO GAREA, 
Profesor da Universidade 

compostelana. 

0 5 D0U5 ABOGADOS 
(CONTO, DO MESTRE DOS CONTOS) 

D o n Constante era un abogado de moi ta 
sona na Gruña . Pasaba o vran n-un pazo da 
l arroquia de Moruxo, preto da v i la de Betau-
zos. 

A hor ta non t i ñ a sembradura d'abondo, e, 
a d e m á i s , pol-o fondal fa l tábal le un bOn pe
dazo p ra s e r é cuadrada. Lindaba por este 
i " (lo c'unha leí ra de Bas t ián , que non q u e r í a 
de ningunha maneira v e n d e r é o cacho de te
rreo que acuciaba D. Constante. 

Un dia presentouse Bas t i án na Gruña , no 
despacho do noso abogado, e d i x o l l e : 

— S e ñ o r , p o ñ o no seu conocemento domo 
lie cadrou en sorte ao meu filio Pedro, que é 
o meu brazo direito, i r á servir o rei . Non sei 
que vai ser de m i n , pois xa estou mo i vél l i -
ñ o , e non podo trabal lar a m i ñ a p r o b é fa-
cenda. 

—Tes r a z ó n , amigo Bas t i án . 
— E pol-o mesmo, eu v i ñ a a lie rogare que 

me emprestara a lgún d i ñ e i r o sobre da leira, 
qu ' e s t á a c a r ó n do fondal da horta do seu 
pazo de Moruxo. 

— ¿ E n qué c o n d i c i ó s ? — p r e g u n t ó n entou 
D. Constante cheo d'alegria porque por fin 
iba á redondeal-a horta. 

— S e ñ o r , como vostede queira. Vender non 
ITa vendo, porque doime moito desfacerme 
dos bés que f o r ó n de uieus pais; así é, que se 
líe parece ben, tomareille o d iñe i ro en pauto 
de retro. 

—Ben, home, ben...—respondeu o abogado 
r e l a m b é n d o s e de gusto por dentro. 

—Gomo a m i ñ a le ira é moi grande, hipole-
curé i ñ a m á i s que a mitade. 

—Conforme, amigo Bas t ián , sempre que a 
parte que hipoteques l inde co'a m i ñ a horta. 

—D'eso non debemos falar. Asi se fará . 
F ixe ron a escritura de pauto de retro, e 

{Bastián largou co d i ñ e i r o á r e d i m i r á Peru
cho, que volveu aquel mesmo dia para a sua 
casa mais contento que un cuco. 

Iba á cumpr i r un ano despóis d'esto. O 

v í s p e r a do vencimento da hipoteca, presen
touse Bas t ián , en c o m p a ñ a de tres v i c i ñ o s 
seus, pra que l ie s e r v i r á n de testigos, no des
pacho de D. Constante. 

—Meu amo e señor ,—dic ía l le Bas t i án c 'un
ha cara de tristeza que mesmo p a r t í a as cor-
das do c o r a z ó n ; — e u sonlle home p e r d i d i ñ o . 
Este ano caeron enriba de m í n moitas des-
gi acias. Non col l ín m a í n z o n i n g ú n , as v i ñ a s 
i i i zá ronse de feluxe, podreceron as patacas 
Uo celeiro, e doume moita perda a venda do 
gando. Inda que l ie levéi en mayo tres ca
cholas e tres p e r n í s de cocho ao beato F r a i 
Pedro Manzano, afogoume un b a c o r i ñ o e 
rompen unha perna un cuxo.. . ¡Non l ie podo 
pagar, meu amo! ¡ D o u m e por p e r d i d i ñ o ! 

—;,E daquela? 
— ¿ D a q u e l a ? ¡¡Ai> meu s e ñ o r D . Constante, 

que ll 'estou e m p e ñ a d i ñ o de todo, e non me 
queda outro remedio, pra sa í r d'apuros, que 
hipotecarlle a outra mitade! 

—¡Vá l l anos Dios! Pra que vexas que te t r a 
to ben, e que non abuso da tua s i tuac ión , da-
rciche a mesma c a n t í d a d e pol-a outra parte 
da le ira . 

—Os homes coma vostede t e ñ e n no ceo u a 
lugar escol le í to " á la diestra de Dios pa
dre . . . " 

F ixe ron a escritura, e cando Bas t i án t i ñ a 
os cartos ñ a s mans, dixo, p ó n d o s e mais teso 
e serio que un cacique en d ías d ' e le ic iós : 

—Agora, meu señor , quero deshipotecar i 
outra mitade, que vence m a ñ á n . Aquí ten o 
d i ñ e i r o ; e os presentes se ían testigos de co
me fago a entrega. 

— M i r a , meu amigu iño ,—respondeu l l e don 
Constante dándo l l e unhas p a l m a d i ñ a s no 
lombo;—agora queda a m i ñ a hor ta sin com-
[A etar, e t e ré i que p o ñ e r unha ponte, se m e 
deixas, p ra pasare á outra banda, que agora 
me hipotecas. T í non tiveches neces ídade d* 
iré a Santiago á adeprendere leises. Coa r e 
tranca que Dios che deu tés d'abondo pra 
xi r ingare á calquera letrado, como me x i r i n -
gaches a m i u . . . ASIEUMEDRE. 

MÚSECA E TEATRO 
Ouvimos onte ao grande artista A r t h u r 

Rubinstein . 
P o ü c o s como él en todo o mundo p o d e r á n 

sintirse oufaniosos de conoscer o segredo 
de t i r a r das tecras, a e m o z ó n que sempre 
latexa n'elas, agardando as maos do mestre 
que saiba e spé r t a l a , e n d e r e z á n d o a a f e r i r 
os ciorazós dos ouventes. 

A d u r s ' a l c o n t r a r á outro como Rubinste in , 
que, inda na mocidade, t e ñ a gaado tan m o i -
tos t runfos e ensaltamentos tantos de p ú b r i -
cos de todol-os pobos e xentes de todal-as 
erases. 

Ca Rubinstein non é un ver tudeiro do p i a 
no a quen soo as persoas esleitas, sabedoras 
da t é n i c a do is trumento e conoscedoras das 
di f icul tás d ' execuzón poden ouv i r gozosas. 

A ducias hai no mundo pianistas que t o 
can de maneira prodixiosa , m á q u i n a s v r fas 
p ra facer o " r eco rd" do tecrado; p ro o que 
non abonda son artistas compretos que, con -
querendo as maores dif icul tás , cando e i s í s -
tan, saiban in terpre tar o pensamento dos 
autores, dar alma aa esecuzón , deitar a f í o 
i n v í s i b r e que das notas mortas no papel i r á 
ñ u d a r ñ a s fibras sensibres dos que ascoi-
tan, espertando l e d í c i a s ou t r i s turas ; amo
rosas v a g u e d á s ou soberbios alentos . d'es-
pranza, r e l o u c á r de v ida ou subrimes fo l ias 
d'esculcar o in f in i to c'os olios do espir i to . . . 

Rubins te in , de todo en todo pode dicerse 
un grande artista, inda qu'a sua " rec i t a" de 
Beethoven—o r i t m o da " A u r o r a " d e í x o u 
abondo que desexar—re a lgús p e q u e ñ o s e m 
brol los na Tocata de Bach non nos satisfi-
xeron . 



A NOSA T E R R A 

As pezas que formaban o programa do 
^concer tó eran na maoria conoscidas dos 
m é m b r o s da " F i l a r m ó n i c a ' * . 

A "Ond ina" , de Ravel, é unha bela mostra 
ú e c o m p o s i z ó n descri t iva de boa le i , c ra r i s i -
m a : n é n ponto de semellanza ten, grado a 
Deus, có -as producios estravagantes de 
:S t raüss e outros taes. 0 " N o u t u r n i o " , de 
Scriabine, ven requecer o tesouro da nova 
m ú s i c a rusa c'unha obra mais, que, si é de 
proba p ra os vertudeiros, pois precisa unha 
gran a x i l i d á na m á n esquerda, esconde sen-
t imento , dozura, espi r i to . . . Foron esquisita-
mente espresadas. 

A parte de Chopin, f o i o m i l l o r da noite. 
O " N o u t u r n i o " en fa , o "scherzo" en do e 
o Vtils br i lan te en Za, que deu d'agasallo ao 
p ú b r i c o non t iveron pero. ¡E i , Rubins te inI 

Meresce un cumpr ido aprauso moy sinxelo, 
a boa í d e i a do iSr. Ponte Blanco e mais do 
Consello da " F i l a r m ó n i c a " , de nos traguer 
;aa G r u ñ a este p r inc ipe do arte p i a n í s t i c o . 

A c o m p a ñ í a Torrea-La Riva, levou á escea 
na G r u ñ a a t raxedia de Shakespeare, "Ham-
le t " . E s t á t raxedia p e ñ e r a s e n'outros pobos 
.gallegos. 

S'a c o m p a ñ í a estivera a í n d a e iqu í , soyo 
gabanzas teriamos pra ela. As boas i n t e n c i ó s 
,son merecentes d'aprauso. Pro, xa lonxe de 
nos, como non podemos perxudicala , ben é 
que falemos a v e r d á . 

iSarah Berhnard , pol-o seu temperamento, 
no x é n e r o d'arte que traballaba, v i ñ a a s e r é 
o qu'a Pardo Bázán na l i tera tura . P e t á b a l l e 
¿abranguelo todo. Y-eisi non f o i cousa estra-
na que pertendese " m a s c u l i n i z á r e s e " , com'a 
nosa xenia l condesa, mais d'unha vez, E la 
in te rpre tou o "Hanmle t" . Mais non conven
cen á c r í t i c a . ¿ P o d e r i a n o s , pois, convencere 
á nos a s e ñ o r i t a Torrea? Ñ o n ; e menos a í n d a 
ós que l é m o s moitas veces a t raxedia sha-
kesper í ana -—a mellor obra de teatro que s'es-
-quirbeu x a m a i s — A s e ñ o r i t a Torrea, n i n si-
quera entendeu o fondo m o n ó l o g o do ter-
ceiro acto. Y-o "acaso" do verso que d i : 
"(Morir ; d o r m i r . ¿ D o r m i r ? ¡ S o ñ a r acaso!", 
reci touno fiado c'o verso s ígnen te , i E aprau-
dironl l ' es to! . . . 

Do comediante que fixo de "Laertes", pre-
sonaxe símbólicio que contrasta con "Ham-
le t"—a a i c i ó n frente da e s p e c u l a c i ó n — , xa 
val mais non falar nada. Agora, o conxunto, 
ben a d e p r e n d í d o , y-o decorado, a xei to. So
yo fa l la ron artistas. ¡N'é pouco! 

O papel de "Hamle t" — d í g a o quen queira 
—rnon e n c a í x a n 'unha muller , sexa és ta quen 
sexa. O "hamlet ismo", derradeira expresi5n 
da filosofía de todol-os tempos, c'o a voz de 
femia perde todal-a sua emotividade, t r o c á n 
dose n 'unha herexia a r t í s t i c a . 

¡ P r o q u é fonda, qué ademirabre t raxedia, 
esta t raxed ia de Shakespeare 1 Ninguha pe-
d r a de. toque mel lor p ra xusgar o noso tea
t r o . "Hamle t " , fala os c o r a z ó n s d'oxe, com
aos do seu tempo. Ten o segredo do xen io : 
s e r é c o n t e m p o r á n e a de todal-as é p o c a s . 

¡Qué lonxe d'ela " A Noite do s á b a d o " , com
plexa, chea d'esceas fiadas com'as revistas 
<Le " x é n e r o ch ico" pol-a presencia d 'un pre-
« o a x e secundario: o escultor. ¡Qué lonxe 
d'ela os mesmos "Intreses creados", peza 
i r r ea l , con arte d ' inxenio e d ' h a b i l i d á , mais 
sen "arte v i v o " ! ¡Soyo "O A b ó o " de Galdós 
ten grandeza no moderno teatro e s p a ñ o l ! 
Porque prantea un 'probrema eterno, de 
""carne e hoso", axeitado a unha a i c i ó n s ín-
xela. 

" H a m l e t " — ¿ q u é n o non sabe?—adoece de 
ttioitos "anacronismos". No carto acto, por 
exempro, ten tempo d ' e m b a r c á r e o P r í n c i p e 
p r á Inglaterra , ser fc i to p r í s o e i r o dos p i r a 
tas e tornare a Els inor . T a m é n ten tempo 
í t o n l i n b r á s antre este mesmo acto y-o qu in

to, d ' i re dende Dinamarca a Polonia e vol tar 
t runfante . Inda ha i outras cousas. Na é p o c a 
da obra non era cr is t iana (Dinamarca, e to
dol-os. presoaxes son c a t ó l i c o s ; i nda non 
s ' inventaran o r e l ó n i n a p ó l v o r a , e escoi-
tans'o r e ló y-o c a ñ ó n . 

Todo esto ahondar ía oxe pra que si lba
sen a Shakespeare s'eslrenara en Madrid. f E 
"Hamlet" e o "Pórt ico da Glor ia" do teatro 
universal!. . . 

A Y R A á 

O JEZ, " V . A . I J L E X l E ^ . A . S 

¡Qué mansiña, qué miuda! 
¡Qué mansiñía e qué miuda cal a y-auga! 
Non se sabe si é que sobe, 
nin se sabe mesmamente si é que baixa. 
Cobre os campos unha bré tema foupeira, 
unb'a brétema orvallenta, húmeda e parda, 
que se estende ca lad iña 
y-entr'os álbores se engarra, 
e que esconde as caprichosas lontanías do pai-

[saxe 
coa cortina da su)a túneca mohada. 

Anda o bafo da humedade pól-os sóutos 
batuxándose na lama; 
y-entre tanto, miudiña. . . miudiña. . . i lai caíndo. . . 
vai caíndo preguiceira a orvallada. 

Mainamente... mainamente... 
non se stabe si é que sobe n i n se sabe ai é que 

[baixa. 
Un agoiro de mor r iña bara os corpos 
e un afogo de tristeza cai ña s aimas, 

Pouco a pouco 
van xúntandose as pingoteas da orvalleira soave 

'-v. ftg r r «a ÍM A ^ ¿ ^ m a j i ^ á , 
pra encolgárse has espesas follateiras 
y-arredor de cada folUa formar mesmo unha g r i -

[nalda 
de abalorios e de doas 
que relocen e se abalan 
e boligan bambeantes, 
entramentres caliadiña... ca ladiña. . . caiayauga, 
tan miuda... tan miuda... tan ía iuda. . . 
tan mans iña . . . tan poética e tan maina, 
que si o vento xoga co ela, 
unhas veces sobe... sobe... y-outras veces baí-

[xa. . . baixa... 
•I* O *** 

Saen as bré temas dos montes 
a esparxerse silandeiras pol-as agras. 
Son as néboas borrallentas que se pousan mes-

[mo enriba 
das congostras e das fragas, 
e que veñen pardusqueiras, tan espesas, 
que parece que se collen e parece que se apalpan. 

Son as néboas dos orvallos, que se metea 
pol-as longas carballeiras, cal r ióla de panta®-

£mas» 
e que baixan dende as cumes e s'enredan ñ a s 

[silveíras, 
onde tecen e devanan 
as meadas do seu manto sin ganduxos, 
espallado quedamente pol-as veigas y-as searas» 

H a i sosegos de orvalleiras no follaxe da« 
[campías; 

hai arrolos de chovisca ñas herdádes aldeanas. 
Non é a chuvia turdia e iurpia 

das tronadas 
que á treición estroza os eidos, 
arrasando canto atopa co pedrisco y-a saravía» 

E esa chuvia chormiqueira 
das gallegas orvalladas; 
chuvia mansa que ó randearse pol-os aires 
toda en calma, 
non se sabe si é que sobe 
nin se sabe si é que baixa; 
chuvia tépeda e meiguiña das campestres « r -

[váQeSrós* 
d'esas mudas orvalleiras galicianas 
que adormentan os paisaxes esvaídos,: 
y-enlameiran as comarcas, 
y-acar iñan garimósal-as aldetas, 
entr'os pregues da sua túneca esgazada; 
orvalleiras brotémoslas, 
sempre mainas, 
que un agoiro de m o r r i ñ a dan ós corpos 
y-6n apedo de t r is tura dan ás almas. 

ELADIO RODRIGUEZ GONZALEZL 

(Nomeado mestre no primeiro concurso Qúe^ 
cada seis meses, cumprindo os seus estatutos, 
farán "Os Amigos da F a l á " da cibdá h e r c u l í n a j 

A Gruña. 

Cuestiós económicas 
Un xeito louvabre. Una ideiña 

Noso colega " A Voz da L i g a " , do Fer ro l , 
pub r i cou f a í poneos d í a s un n ú m e r o estror-
d í n a r i o , sobre do f e r r o c a r r i l da costa. 

N ' é l f á l ase da boa i d e í a do. sí ñ o r m a r q u é s 
de F í g u e í r o a ó d í s c u t í r e s e os plans de re-
cos t í t uc ión nazonal que f o i recol l ida p r a t í -
camente nq( voto pa r t i cu la r dos Sres. Soto 
Reguera, Pedregal, O r d ó ñ e z , Urzá i z e Argüe-
lies, todos da c o m i s i ó n de presupostos do 
Congreso, p r o p o ñ e n d o a i n c l u s i ó n de c é n 
mi l lós de pesetas d is t r ibuidos en dez anua-
lidaes, p r ' á c o s t r u c i ó n pol-o Estado da l i ñ a 
de fer ro F e r r o l - X i x ó n . 

Dise, taméUj qu'este voto pa r t i cu la r f o i 
acetado pol-a maor ia dos deputados galle
gos y - a s t u r i á n s (unhos 25), q u é s o f a r á n seu, 
sendo par t idar ios de chegar a m é d e o s ra-
d i c á e s p ra c o n s e g u i r é o fin qu'arelan, o mar
q u é s de F í g u e í r o a , Me lqu í ades Alvarez, Pe
dregal, Solo Reguera e Moreno. 

Estes deputados c r é n qu'o d i t o , — a p e l a z ó n 
a me déos r a d i c á e s — é a soya m a n e í r a de clie-
gare ó logro d á s a s p i r a c i ó s de Gal ic ia e As
turias. 

Irnos pol-o bou c a m i ñ o . Pol-o c a m í ñ o que 
nos, como a valente " L i g a " dp Fe r ro l , asi-

ñ a l a m o s sempre, ciontra ó xu ic io das preseas 
graves e prudentes. 

E agora o c ú r r e s e n o s unha cousa: Caso d e 
qu'o G o b e r n ó non a t e n d e r á a xusta causa dos 
que l o í t a m o s pol-o f e r r o c a r r i l da costa, ¿ p o r 
qué , logo de facer un estudio dos caminos 
de ferro de Galicia en proyei to , con todol-os 
antecedentes percisos, non d i r i x i r n o s ó c a 
pi ta l i smo yanqu i c'o a s ú p r í c a de que vena 
e iqu í disposto a cos t ru i r as nosas l i ñ a s ? 

Esto p a r é c e n o s doado, f a i t í b r e . Oxe hat 
sobra d'ouro en N o r t e a m é r i c a , y-os norte
americanos t e ñ e n moitos desexos d'impratt-
tar negocios en E s p a ñ a . 

Temos que pensal-o todo. E non lies esque-
za ós organizadores da A s a m b l e í a de Mondo-
ñ e d o . p ro f e r r o c a r r i l Ribadeo, M o n d o ñ e d o , 
Vil la lba , Lugo. 

Moitos son os que, da Gruña e de fora, p i -
dennos exemprares do primeiro número de. 
A NOSA T E R R A . Non podemos compracelos* 
s in t ídóo na y : )ma, pol-o d 'agora. A g o t ó u s i 
aquela tirada, e facer outra ñora perxndica-
r í a a nosa homilde empresa, feita con forzx 
de sacrificios. 

Por patriotismo, pois, rogámosiros nosos 
amigos nos perdoen a falla do primeiro n ó -
mero. Péhsese na boa fe qu'amostraraos. 



A NOSA T E R R A 

A Barroso fá i se l le un monumento en Cór
doba. 

I S é n e c a nos va l l a ! .Por mais que ben ó l la -
do o caso, t r á t a s e d'un home dos mais "gran
des" d ' E s p a ñ a . Inda qu'a sua "grandeza'* 
sexa das que louban os vermes, gabados por 
« H a m l e t " . 

T a r a é n a Camo acábase l l e d'erguer u n h á 
'estatua en Huesca. ¡ E n Huesca, onde non a 
ten Xaquin Costal 

Camo f o i un cacique. E, cousa rara, non 
era abogado. Era f a r m a c é u t i c o . Camo, pois, 
é o p r i m e i r o f a r m a c é u t i c o e s p a ñ o l que ten 
estatua. Pro non p o r f a r m a c é u t i c o . . . se non 
p r o cacique. 

i Vaya unba cataplasma! 

P é r e z non acouga. 
P é r e z , onde queira, r i p i n i d a no e r á r m e t e 

das r i v i u d i c a c i ó s ant icaciquis . 
No seu pobo, no culto pobo de Pontedeu-

me, flxo un m i t i n d ía s a i r á i s . 
E l fa lou na praza, eT f a lou dend ' a^oa le r í a . . . 

Ü p r ' á " g a l e r í a " ? ) ' . 
D i x o verdades qu 'é l xusga boas pr*o seu 

^ c h a q u é " , na defensa da Fami l i a . 
-AdiantBj c b é . 

X a s'esqueceu a ideia espallada pol-o in s i -
ne art ista Sotomayor de facer unba Expos i 
c i ó n de p i n t u r a gallega no v r á n que ven. 

¿ N ' h a i quen recoll 'a ideia? ¿ N a i d e quere 
meterse en dibuxos d ' o r g a n í z a c i ó n ? 

As i d é i a s abondan. Fal lan vontades. 

O Bazar do p r o b é . . . ¡Que sexa perciso, no 
s igro X X , facer car idad a t é c'os desperdicios 
das casas! ¡Y-o é ! 

Caridade, caridade, t é s nome de mul le r . 

•> 
O s i ñ o r Labra , descubreunos no Ateneio 

ñe Madrf . 
X a son moitos os "extranxeiros,* que nos 

v e ñ e n des c u b r í n do. 
Agora e m p r í n c i p i a m o s a e s t a r é de moda, 

como estiveron d i ñ a n t e s os esquimaes y-os 
ehinos. 

S'agora nos "descubren**, é que a té agora 
non e s t á b a m o s descubertos. 

A pesare de tantos gallegos "ilustres** co
mo " v i v e n " en M a d r í . 

C o l ó n , disque gallego, descubreu A m é r i c a . 
Labra , a m e r i c á n , descubre a Galicia nos de-
rradeiros do 1916. 

E i n d a h a b e r á e s p í r i t o s escravos que s in-
fan grat i tude p o r estes descubridores. 

¡S i Hes ispiramos lás te raaf 

A S A R D I Ñ E I R A 

Xa se ouven de lonxe 
as voces que da 

á graceosa e x i n t i l s a r d i ñ e i r a 
que vendendo v a i , 

pol-as portas e r ú a s , os peixes 
que as t r a i ñ e i r a s c o l l e r ó n n-o mar . 
Cando chegan as lanchas ó p o r t o 

todal-as m a ñ á s , 
p o r m o i cedo que sexa, x 'amoza 
a g a r d á n d o a s n-os muelles es t á . 
Logo qu'enche a b a c í a que leva, 

co'a cayaxe que t rouxo seu p a i , 
a v é n d e l a p o r portas e r ú a s 

escapada sai-
H a i que ver con qué xei to se move, 

d e n d ' e i q u í p r ' a l á , 
ofercendo afanosa as sardinas 
que, de frescas, bu l indo a í n d a v a n ; 
e ha i que o u v i r c ó m o a moza as pregoa 

con doce cantar : 

" ¿ Q n é n merca s a r d i ñ a s , 
que frescas e s t á n . . . ? 
¡ S a r d i ñ a s eu vendo . . . ! 
¡ S a r d i n a s . . . n a m c á s l " 

Interesado pol-a s a r d i ñ e i r a 
e cautivo d'o seu natura l , 
dic idin^ non f a i moi to , fa lar l le 
p r a calmal-os meus fondos a fás . 
E , a c o m p r i r meu intento, d'a casa 

sa ín de m a ñ á , 
cando aló pol-o cabo d'a r ú a 

s int ina be r r a r : 
" ¿ Q u é n merca s a r d i ñ a s , 
que frescas e s t á n . . . ? " 

Xa o v i r preto, a x i n t i l s a r d i ñ e i r a , 
chameina co'a man, 

e, dempois, rente a orella, f a l e i l l e . . . 
¡ d ' o que a naide l i e pode i m p o r t a r ! 
E l a, ó ouvi rme, f ruceu o entrecexo 

b o t á n d o s e a t r á s , 
ef sin darme unba fá l a , marchouse 

a paso de can. 
Y-o vi ra l -a cabeza e mi r a rme , 

den de lonxe xa, 
- chiscoum'o olio con certa m a l í c e a 

e, sur r indo, a c a b ó u de cantar : 
" ¡ S a r d i ñ a s eu vendo . . . ! 
¡ S a r d i ñ a s . . . ñ a m á i s ! " 

XAN P L A Z,ÜBIRI 
Tr ives . 

M E M O R A N D U M ^ 

Convén a s i ñ a l a r adoi to, p r a que non se 
ITesquezan a n i n g ú n b ó gallego, aqueles p ro 
bremas e cousas que t e ñ e n p r ' á nosa t é r r a 
maor i n t e r é s pol-o d'agora. 

10 do esquezemento de todo, logo de falar 
moi to n 'un istante, é o noso "pecado o r i x i -
n a l " . 

Non se poden cobrare contas atrasadas, se 
non'os lembramos d'elas. Esta nova s e i c i ó n 
p o d e r á s e r é , pois , f r o i t í f e r a . 

¿Ca le s son'as cousas d'autualidade p r a 
nos, oxe? 

1. a Os f e r r o c a r r í s segundarios y - e s t r a t é -
xicos. Si se pechan as Cortes, deixando s in 
a p r o b á r e s ' o proyei to y-as enmendas qu'o ca
so se ref i ren, no Congreso, probes de nos. 
Unha nova espranza murcha . 

2. • O p re i t o dos trasportes pol-o f e r ro 
c a r r i l do Norte . E v e r g o ñ o s o canto ven ocu-
r r i n d o c'o esto. ¿ M a n t e r á n alcgso o lume do 
coraxe nos seus peitos as i s t i t u c i ó s c r u ñ e -
sas que t e m í a n no asunto? Seguiremos con-
sentindo que nos t ra ten ó s gallegos com'os 
chinos? 

3. a A fonda bu l ra qu'a C o m p a ñ í a do ca t i 
vo f e r r o c a r r i l Carri l-Pontevedra, ven facen-
do dende cuarenta anos atrais do pobo san-
l i agués . A b a l á r o n s e estes d í a s os á n i m o s de 
moitos bos fillos de Santiago. Houbo a l í un 
"belo xesto". ¿ Q u e d a r á s e todo en palabras, 
palabras, palabras? 

Falouse d ' i re unha c o m i s i ó n a M a d r í . Esto 
das c o m i s i ó s . ten que l i e digan. Soyo s e r á n 
boas c o m i s i ó s aquelas que sexan fcitas con 
homes independentes, fallos de conocimen-
tos c'os p o l í t i c o s da Corte. C o m i s i ó s "agre
sivas", "enteiras", com'as de C a t a l u ñ a . As de 
vaselina y - e s p i ñ a z o dobrado, non s i rven p r a 
nada Así son c u á s e q u e todal-as gallegas. 
¿ Q u e pol-a n e u t r a l i d á non se pode obr igar 
a que cumpra c'a le í unha c o m p a ñ í a extran-
xeira? |Ha ivos p r a r i r s e ! Pro ¿ e n Ingla ter ra 
c o n s e n t i r í a n i r a esa mesma c o m p a ñ í a , y-a 
unha estranxeira menos, ¿ q u e í ixese a l í o 
q u ' a q u í fa i? Non é, i n d a mais, d i to pre i to 
anter ior á guerra? 

4. a Obr igar ó s acaparadores de Castela a 

europeizar sua p o l í t i c a t r igue i ra , que tanto 
a m ó l a ós labregos gallegos. 

5 a P e d i r é que s'estabrezan en Santiago, 
p o r q u ' é de fonda xust icia , as f a c u l t á s de 
Cenc í a s e de F i l o s o f í a e Letras. 

(i.0 Es ix i re qu'o Estado deia a Galicia, 
r e x i ó n agraria e pecuaria, unha escola de 
p é r i t o s a g r í c o l a s , q u ' í n d a non c o s t á n d o l l a 
nada ó Tesouro, se nos nega. 

E 7.° Termare porque os s a n g u i ñ e n t o s 
feitos de Nebra non deian mot ivo p r a r u i n s 
venganzas dos caciques. 

Na fol la do "Memorandoum", oxe, n ' é b e i i 
esquirbire mais. Ahonda-
•̂*̂ K̂ *<̂ **j»<j»«2̂ »«̂ *«̂ *̂ »̂*jM¡»*j>*|»»ji "5* ' ^ J ^ 

NOVAS DA CAUSA 
A Mutua Mercan t i l C r u ñ e s a , ten organiza* 

da unha serie de conferenzas. A p r i m e i r & 
deuna o noso bo amigo Xosé Por ta l Fra* 
dexas, rapaz cul to , m o i in te l ixente , dona 
d'unha verba ceiba e galana. 

Escolleu este tema: "O Rexionalismo eco
n ó m i c o " . D i x o cousas m o i intresantes, d iñad 
de se c o n o c e r é . D o é u s e de que, pol-a cu lpa 
da e d u c a c i ó n centralista^ acostumado ó cas-
telano, non p o d í a , s i n t í n d o o , falar en galle* 
go. Léu , en troques, un anaco da m a x í s t r a í 
conferenza que Por te i ro Garea p ronunc i a r a 
en Santiago cando alí se cost i tuira a " H i r » 
mandade da Fa la" . 

O discurso de Por ta l Fradexas, f o i nota1* 
bre. Pro nos s i n t í m o s qu'este bon orador 
non se d e c a í a s e de iqu 'ó falar das cus t ióa 
e c o n ó m i c a s da nosa t é r r a , ha i que estudia?' 
o " l ib recambismo" . 

Galicia é l ibrecambista po r natureza, y-0 
seu p o r v i r es tá me l lo r que na E s p a ñ a , forfc 
d'ela. 

A nova, pnbr icada no noso d e r r á d e i r o n ú * 
mero, da x i r a de porpaganda rex iona l í s t f t 
que en febreiro f a r á n as p r i n c i p á e s pobra -
c iós gallegas o ins ine C a m b ó y-outros cata-
l á n s de soa, despertou fondo entusiasmo e í t 
moitos peitos enxebres. 

Podemos asegurar que en todol-os pobos 
da nosa t é r r a , han de s e r é agasallados c o n 
x ú b i l o y-agarimo. 

Mais a í n d a dende qu ' é sabido qu'a c o n d í * 
d i c ión "sine qua n o n " das suas porpagandaa 
en Lugo, Gruña , Ourense, Pontevedra, Fe* 
r r o l , Vigo e q u i z á i s Monforte , ha de fonda-
m e n t á r e s e na defensa do noso i d i o m a ; e 
dende que s u p ó n s e que c'o eles v i r á o raes* 
tre Rodrigo Sanz. 

• 
O grupo de d e c l a m a c i ó n do Centro X a i * 

mista da G r u ñ a , dinnos que ten o pensamen* 
to d'estrenare n 'unha das suas amenas vela* 
das, o fermoso drama gallego de D . Manuel 
L u g r í s F r e i r é , " E s c r a v i t ú " . 

Q u ' e i s í sexa, y - a x í ñ a . Elo h o n r a r í a ós cü l* 
tos rapaces t radicional is tas . 

Na h e s t ó r i c á e groriosa c i b d á de Compos* 
tela, organizouse u n notabre coro gallego que 
leva o nofúe de "Follas Novas" e perteneco 
ó grupo ademirable dos Amigos da Fala 
d'aquel pobo. 

A x i ñ a — d i n n o s — q u e f a r á o seu b r i l an te 
"debut" . 

O galleguismo xurde . N 'ha i d ú v i d a . Adían* 
te con fe. A x u d é m o n o s todos. 

•> 
Ant re os nosos colaboradores, temos que 

nomear, pois e s q u e c é u s e n o s no p r i m e i r o n ú 
mero, a D . Xan F e r n á n d e z Mer ino . 

* 
No n ú m e r o que ven, adicaremos unha 

lembranza xusta ó h é r o e das nosas l i be r t á s^ 
Pardo de Cela, xa que cumpre un novo a n i 
versario da sua morte . 

L a C o r u ñ a : I m p . de LA Voz DE GALICIA 



A NOSA T E R R A 

F A I M O I T O S A N O S . . . 

{Feitos he s tó r i cos . ) 

P E L E G R I N A 
— A o h e g á d e v o s , que á c a r ó n d'este lunie 

j j a r i m ó s o , heivos d ' i r contando cousas cer
tas d'outros tempos, p ra que vos lembredes 

d'as pixust ic ias q u ' e n r í b a dos nosos pais 
« nosos a b ó s cairon-

Eslp d e c í a á vella de pelexos cur t idos 
pol-o yento, q u e í n í a d o s pol-o sol, ós netos 
-que s'arrechegaban á ela, namentras n'a la-
r e i r a a r d í a n uns toxos e se quentaba ó caldo 
n 'o pote pendurado da gramalleira. 

O gato f a c í a ron , ron , n 'un cu r run -
•cbo, y-ro can ouveaba n^a e i rá . Zoaba o ven
t o fora , y-o lonxe o u v í a n s e os aturuxos dos 
í n o z o s qu' iban de t ima 

•—-Fai moitos anos, moitos, tantos, qu'eu 
l e ñ o p ra m i n que acontecen ó meu con tó Cua-
se que antes de que v i ñ e r a n os mouros, que 
i iab ia p o r t é r r a s de Sar^ un s e ñ o r m o i r u i n , 
home fachendoso, e m o i laberco, prendado 
d 'unha rapaza nova garr ida e xeitosa. 

Pelegrina l ie chamaban. Era com-un sol, e 
daba cobiza m í r a l a . 

Casada c'un bon rapas, v i v í a n en pas y-en 
agracia de Dios sin se deprocatar de qu'ouvese 
n i n g u é n que lies quixera mal . 

Bos cristianos, nada fantesiosos, traballa-
dores e ben falados, eran por todos mirados, 
e queridos. 

E l , Chinto, era un mozo dire i to com-un 
|3au de s a n g u i ñ o , forte com-un carballo. 

0 manate a quen se rv í an , o que lies levaba 
c'as rendas o sen sudor, escomenzou por l ie 
imscar as voltas a Chinto e arredrouno da 
aldea p r a l ie dar o ouro y-o mouro. Pasou 
tempo sin se ter novas d 'él . 

Namentras, o dono do lugar non deixaba 
de cortexar á rapaza, sin quej ela lie d é s e 
o í d a s n i n í ixese outra cousa que t rabal lar e 
pensar no sen Ch in t iño . 

As rendas foron crecendo, p ó i s xa sabe-
des as m a ñ a s de que se valen os amos pra i r 
pedindo, pedindo e deixando ós probes la-
b r é g o s con osos qu'eles non roen. 

¡Da xusticiia n 'hay que falar... Pouco a pou-
co f o r o n por uns e por outros lados deixan
do a p r o b é Pelegrina cuasemente por portas. 

1 P r o b é m u l l e r l Sólo v iv ía c'a espranza de 
í e r novas do seu Chinto. 

Y-as novas cbegaron. Un día , un d'os veci
nos de Pelegrina que f ó r a á v i l a p ra mercar 
tins trapos, l ie t rouxo á da morte de Chinto, 
acontecida unha noite escura, n 'un c a m i ñ o , 
pol-os criados d'o amo. 

¡Moi to chorou á coi tadal As longas trenzas 
de cábe lo roxo t r o c á r o n s e l l e unha noite 
brancas com-a nevé . 

Magoada n'a yalma, fer ida de morte, dou 
c'o seu corpo n'o lei to. 

¡Debeu de sabel-o seño r , porque t ivo a ben 
i r pol-o lugar, aproveitando unha c a c e r í a 
<íue ordenaron os s e ñ o r i t o s que c'o él iban . 

Sin t i r a r palabra pra n i n g u é n , meteusa 
poi-as portas de Pelegrina, namentras l impa-
ban os cabalos do s e ñ o r í o . 

-O amo, arrastrando pol-o chan as suas rou-
pas de seda e ouro, chegous'o leito onde 
Pelegrina estaba, cioidada por duas vecinas. 

Quedo, m o i quedo, con parola a m o r o s i ñ a , 
« s c o m e n z o u en varios modos a convencer a 
Pelegrina d'a coraenencia que lie l i ñ a dar 
« r e t o ó que ll-él dec ía , e todo v iña a parar ó 
mesmo: a que fora c'o él a Santiago. 

E l a feria com-a reina, nun pazo con xar-
d í s de froles cheirosas. E l , d a r í a l l e traxes 
« criados. 

Pelegrina, c'os olios cheos de b á g o a s , ca
laba. 

O amo c a n s ó u s e de predicar . Roncfo pol-a 
carraxe, q u í x o a coller, l e v á n d o a cabo d 'é l . 

Pelegrina t ivo un arranque de xenio. Mor-
deuno n'as maus e l ie escupen n'a cara a 
tempo que c'un c h i l o saldo do fondo d'a 
yalma, U e . b e r r ó u : 

— ¡ N o n , asesino, non me l e v a r á s I 
E r g u é u s - o amo, p e c h ó u os puñosy r e c a d ó u 

ó chapen, e r i l l and 'os dedos, saleu c'a mis
ma fachenda con q'entrara. Seus olios vota
ban lume. 

— Collede cant'atopedes n'esta chouza — 
d íxo l l ' o s que n'a por ta estaabn—, e que me 
leven a Santiago ó mel lor cuxo q'haxa n'a 
corte. Quero comer hoxe un prato de callos 
á saudp de Pelegrina. 

Nada h a b í a n'a cachoupa de valeniento, 
mais c'a vaca de leite q'era ó sustento ú n e c o 
de Pelegrina, y-esa l e v á r o n a . 

Asentado n 'un cabalo negro com'o fume, ó 
amo b o t ó n á testa pol-a p o r t a : 

—-¡Adiós, Pelegrina!—dixo r i n d o — . Lévo-
ch'a vaca e hoxe comerei callos. 

— C ó m a o s , cundanado, coma—dix 'a p ro-
b i ñ a chorando e nos derradeiros alentos de 
vida—, e asi Dios queira que revente c-o-
eles. 

As i fó i . (P. F l ó r e z , " E s p a ñ a Sagrada", to
mo X X . "His to r i a compostelana".) Os l ibros 
que d'esto falan, contan c ó m - a q n e l a noi te , ó 
amo d'o lugar mor reu r e t o r c é n d o s e com'un-
ha fera entr 'o fato de manates, papuli tos e 
minicreques que co-él c o m e r á n os callos d'a 
xuvenca d'a in fe l i s Pelegrina. 

AUGUSTO BARREIRO 

Adevertimog os nosos susCritores de fo ra da 
C r u ñ a —- e c'o elo damos resposta a mol í a s 
perguntas que se nos fan—, qu'a maneira que 
t e ñ e n pr'a bonare a susc r i zón , é ou en sellos 
de correio ou pol-o s i r ó postal. 

Os c e r r e s p o n s á e s adeministrativos, e donos 
de postos de x o r n á e s , t a m é n de fora, que ven
den o noso bo le t ín , poden facer o pago do 
mesmo xeito, descontando o tanto por cento 
de costume. 

Houbo persoas que v i r ó n con . receyo— i 
y-as suas queixas cbegaron os nosos ouv i -
d o s — á l g u n h a s cousas do derradeiro nume
ro d'este b o l e t í n . 

Duas, sobre t o d o : a que se ref i r ía á po l í -
ticiq) agraria y-a que f ac í a r e l a c i ó n a ide ia 
de s u p r i m i r é as D e p u t á c i ó s provinciaes . 

Non fa l tón quen c r é s e qu'aquelo dos 
" a p o s t ó l e s " quq perdican pol-os agros cel
tas, t i ñ a que v e r é c'os solidarios gallegos. 

E nada mais alongado do noso pensamen-
to . Nós , que temos p o r mestre a Rodr igo 
Sauz, e que c'o a sua v ida á G r u ñ a dimos 
p é pr 'os actos que s igui ron o seu xen ia l dis
curso do "Ci rco d'Artesanos", n ó s que co
laboramos cheos d'entusiasmo, ¿ c ó m o pode-
r í a m o s arrenegar da nosa p rop ia obra? 

N o n ; os solidarios—que moita xente que-
re que troquen o n o m e — t e ñ e n todol^o noso 
apoyo e todal-a nosa s i m p a t í a agarimosa. 

Eles son os que entenderon sempre qu'o 
probrema da c a m p í a gallega é mais qu'o 
" q u í t a t e t i p ra p o ñ e r r a e eu". Eles son dos 
que pensan na cul tura e na independenza 
e c o n ó m i c a como cimentos da r e d e n z ó n do 
labrego. Eles fixeron as groriosas Asam-
bleias agrarias de Monforte . Eles perderon 
t r a n q u i l i d á d e e saude e gastaron cartos, re-
cuando da lo i ta que ten xeito h i s t ó r i c o , logo 
de pregar a bandeira antes que Hxala con 
t r a i c i ó s . Foron escravos do sen deber. ¿ C ó 

mo p o d e r í a m o s , pois , s in estar tolos, a l -
draxalos? 

N o n ; os " a p ó s t o l e s " dos agros celtas qae 
nos fan su r r i r , s i non t rougueran l o g ó f o n 
do perxu ic io pra iGalicia, son outros. Son os 
que fan Centros de xogo. . . agrario, en Ma-
d r i . Son os que v e l a i ñ e a n c'os caciques y-en-
chen os. m i ó l o s dos probes labregos de me
t á f o r a s s a n g u i ñ e n t a s e f ra t r ic idas . Os que se 
p o ñ e n o rente de quen lies c o n v é n , facendo 
c'as suas a u t u a c i ó s qu'o esceiticismo d o s a l -
d e á n s cioncruya p o r mul t ip r i ca r se p o r cen
to. Son, os que toman p o r " p r i m o s " , mais 
que p o r h i r m á n s , a nosos compatr iotas 
d ' A m é r i c a . 

Os que, n unha verba, coma nos censuren 
Rodrigo Sauz, antre l i ñ a s , no seu der radei 
ro discurso do Ateneio ^ de tMadri . 

- ¿ V e d e s craro? 

Agora falemos do noso c r i t e r i o sobre su
p r e s i ó n das D e p u t á c i ó s provinciaes . 

C r é m o s que n i n g ú n bo rexional is ta o u ná^-
zonalista pode p e d i r é o esnaquizamento d'ar 
queles organismos. 

B á s c o n i a é C a t a l u ñ a — r e x i ó s vivas-—pea-
san cioma nos. 
. As D e p u t á c i ó s son o x é r m e n da f u t u r a 

m a n c o m u n i d á e do futuro par lamento r e x i o -
nal . Sin elas c a i r í a n os Munic ip ios de c h e á 
na ó r b i t a de G o b e r n a c i ó n , i nda que se man 
comunasen. * 

Ant re o caciquismo enxebre y-o caciquis
mo centralista —sendo cativos os dous— 
p é r f e r i b r e é o p r i m e i r o . 

¿ Q u e se reformen as D e p u t á c i ó s ? ¿ Q u e se 
fagan mais sinxelas? P i d á m o l o . 

Pro a sua s u p r e s i ó n , xamais. 
Se oxe son feudos do caciquismo, m a n á n 

poden non selo. 
O mal es tá n'elas, porque o§ malos somos 

nos. Son o espello 'd 'a e s c r á v i f u d e do noso 
pobo. Y-arroxar a cara i m p o r t a qu'o e s p e í l o 
n 'ha i por qué . Goma as nosas IDeputaciós 
son a maor parte dos nosos autamentos. 
C'a raesma lóx ica , pidamos a s u p r e s i ó n d o » 
Auntamentos. Y-até a do Xurado y-a do sa-
f rax io . ^ . , 

N o n ; o que temos que matare é a fa l la d'e-
d u c a c i ó n cibdadana, verdadeiro e ú n e c o o r i -
xen da doenza. 

As ideias y-as o r g a n i z a c i ó s non son nada 
sin os homes.. Leis e dereitos b ó s e ü pobos 
incul tos y-escravos, non sinif ican cousa. 

Vela i todo. 
Agora ben: A NOSA TERRA é o bo le t ín 

t r ibuna de cantos t e ñ a n algo que d e c í r e . O 
ñ n e c o dogma noso é o amor a patr ia galiega 
por r i ba de todo- Dentro d'esta or todosia 
ademitiremos cantas op in iós se nos m a n d e t í , 
sempre que non í i r a n i n d i v i d u a l i d á s . 

Qués non s'achen conformes c'as cousas 
qn ' e iqu í se v e r í a n , a r e b a í i l a s . 

Porque este bo le t ín non é de Fulano ou Z u 
tano; este bo l e t í n é de todol-os gallegos e 
pra todel-os gallegos. A sua dona soya: Ga
l ic ia . 

Os-nosos brazos abertos agardan a cantos 
sexan patriotas. ¡ A x u d á d e n o s ! 

. :.̂ - • ; s | 
Temos que rei t i f icár—e f acémolo con g ü i 

to—a pergunta do derradeiro n ú m e r o d ' e s í a 
mesma se ic ión que se ref i r ía a u n c a t e d r á t i 
co d'un centro docente. 

Ese c a t e d r á t i c o , pouco fa i chegado a Gra
fía—o1 de Xeografia do I s t i tu to—, é u n b 6 
home, cobizoso do p o r v i r dos seus alunes. 
Intel ixente, ben criado, cheo d'arelas moder 
nas, entusiasta da nosa ferra, t rabal la c o a 
moita fe pol-a cul tura da c lás na que ensena. 

Pol-o mesmo é merecente do noso respeto 
e do noso agarimo. D'elo poidemos deca
í a n l o s . 
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E L 

Cara en «na noclie Raafr íade i , Malaa ém o*rflant«« 
Neuralgias. Punzadas an ios eostados, Cól loos , T o r -
Uaalis, Lumbagos. Dolaros, Gota, Cl i t loa . ato. 

gen e 
L a caja 1 J T S Pesetai en todai Ies Famada». 

De renta en las principales farmacias de España. Depósito en CORUÑA: E . Rey Sánchez. Agentes generales, Cebrián y C * Barcelona. 

IIBHEIBIA E C A R R Í E ALOAO 
Nesfe estabrecimento a t ó p a n s e l ib ros a 

revistas m o i curiosos, antigos e modernos. 
C a m b é a n s e e m é r c a n s e obras. 

R ú a da Barreira , esquina a roa esireita 
de /San A n a d r é s , 

Neste elegante e moderno cine de moda 
na C r u ñ a , v é n s e as mi l lo res xoyas do ar le 
c i n e m a t o g r á f i c o . 

O que o v i s i t a unba vez faise concurrente 
a co t io . 

Os "Previsores do Porvir" 
SOdEiDlA M O D E L O 

ESPELIXS D E PATRIOTISMO 
Chegou a 40 mi l los de pesetas d'aforro 

en 12 anos. 
A sua r e p r e s e n t a c i ó n na C r u ñ a , ten as ofici-

BSÁ no n ú m e r o 45-2.°, da R ú a Real. 

OÍOS mnm 
DB 

Pol-a cat iva c a n t i d á de dous r e á s podedes 
ter r i sa unba semana enteira-

V é n d e s e na L i b r e i r i a de L i n o . 

MZONALISMO GALLEGO 
A NOSA A F I R M A C I O N R E X I O N A L 

(2. ' EmCíON) 
L i b r i ñ o ben imprentado nos modernos ta 

Ileres da "Voz de G a l i c i a " con xuic ios e 
o p i n i ó s de Rodr igo Sanz, Por te i ro , Ranet 
Fontenla, Calvo, X i l Casares, etc., p o r A n 
t ó n V i l l a r Ponte. 

V é n d e s e a 50 CENTIMOS.—Os pedidos f a-
r á n s e ó au tore» no R e g ó d'Auga, 4 -1 /—CRU
ÑA. Os suscritores d'este b o l e t í n p o d e r á n 
a d i q u i r i l o á mi tade do prezo s i ñ a l a d o . 
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BOLETO PRA SUSCRIBIRSE 
D. 

domiciliado en 

suscríbese por.- a A NOSA TERRA. 
Firma do interesados 

(As suscriciós de fora da Cruña teñen que se facer por trimes-
trOf semestre ou ano* 

B E I I e I gpElÍEnBjjgl [11115] [cñiüo] flliMI Ipnaírol ¡ & M S \ f^iü^lílíilS] [^ij^l 

[3 

s 
m 1 1 
i 
i 

Compagnie Genérale 
Trasatlántique 

V A P O R E S C O R R E I O S D E GRAN .1 

V E L O C I D A D E 

Servicios direitos dende o porto da Cruña: 

Liña de Nova York 

Na p r i m e i r a quincena do mes de nadal 

s a i r á d'este p o r t ó , d i re i to p ra Nova Y o r k , o* 

v a p o i , 

V I R G I N I E 

Liña da Habana e Veracrús 

O 23 do mes de nadal s a i r á da C r u ñ a prífc 

Habana e Nova York , o vapor de raoito an

d a r é , , • 

L A N A V A R R E 

Ademite p á s a x e i r o s de p r ime i ra (var ías -

c a t e g o r í a s ) , segunda preferencia e terceirftj 

c lás e carga. 

PRECIO E N TERGEIRA CLAS 

A Habana, 268,60 A V e r a c r ú s , 282,6$ 

Os emigrantes e todol-os equipaxes, son l e 

vados a bordo p o r conta da C o m p a ñ í a . 

Liña de Francia á Nova York 

Os vapores corrieos de moito a n d a r é d'esta; 

l iña , saen todol-os s ábados de Burdeos, e fa-

c i l í t anse billetes de p r ime i ra e segunda c l á s . 

NOTAS.—Quedan sin efeito todal-as tarxe* 

tas de vis i ta , pois non se deixa entrare £ 

burdo. 

Afinador é c o m p o ñ e d o r de Pianos. 

Avisos: Real, 48.—CRUÑA-


